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Na památku Blakea Snydera (1987–2009), kter˘ zachránil 
nejen koãku, n˘brÏ i spisovatele, hypotéku a kariéru.
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¤ekl bych jim, dûsem rozechvûl˘m:
„Co je va‰e kniha ubohá

ãi um dláta Feidova,
jeÏ mramor umí tvarovat,

vedle na‰eho kolosu, jenÏ vûky
v hloubi snící zemû dlel,

aÏ my s kladivy v halasném kfiiku
jsme byli mu pluk porodníkÛ? “

„Lokomotiva“, Alexander Anderson
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1

Tufnell Park

Nedûle

V létû jsem udûlal tu chybu, Ïe jsem mámû fiekl, ãím se Ïivím. Ne to, Ïe
jsem policista, to uÏ samozfiejmû vûdûla, protoÏe mi byla v Hendonu na
promoci, ale to, Ïe dûlám pro oddûlení metropolitní policie, které má na
starost nadpfiirozené jevy. Máma si to v hlavû pfieloÏila tak, Ïe „lovím ãa-
rodûjnice“, coÏ je fajn, protoÏe máma, podobnû jako vût‰ina lidí ze zá-
padní Afriky, povaÏuje lovení ãarodûjnic za úctyhodnûj‰í povolání, neÏ je
práce u policie. Smûr, kter˘m se nyní ubírala moje kariéra, potom v ne-
oãekávaném vzedmutí matefiské p˘chy nastínila sv˘m kamarádkám a pfií-
buzn˘m, skupinû, do níÏ podle m˘ch odhadÛ spadá pfiinejmen‰ím dvacet
procent pfiíslu‰níkÛ sierraleonské pfiistûhovalecké komunity ve Spojeném
království. Mezi tyto lidi patfiil i Alfred Kamara, kter˘ bydlel na stejném
sídli‰ti jako moje máma, a pfies nûj i jeho tfiináctiletá dcera Abigail. Která
poslední nedûli pfied Vánoci dospûla k závûru, Ïe by chtûla, abych se pfii‰el
podívat na ducha, kterého pr˘ na‰la. Dozvûdûl jsem se o ní proto, Ïe
mámu otravovala tak dlouho, aÏ kapitulovala a zavolala mi na mobil.

Moc mû nepotû‰ila, protoÏe nedûle je jedním z nûkolika málo dnÛ, kdy
ráno necviãím ve stfielnici, a plánoval jsem si, Ïe si chvíli poleÏím a pak za-
jdu na fotbal do hospody.

„Tak kde má‰ toho ducha?“ zeptal jsem se Abigail, kdyÏ mi otevfiela.
„Jak to, Ïe jste dva?“ podivila se. Byla to docela malá hubená mí‰enka

se svûtlou kÛÏí, která jí na zimu je‰tû víc vybledla.
„Tohle je moje kolegynû Lesley Mayová,“ fiekl jsem jí.
Abigail si Lesley podezíravû prohlíÏela. „Proã máte masku?“ zeptala se.
„ProtoÏe mi odpadl obliãej,“ odpovûdûla Lesley.
Abigail nad tím chvíli uvaÏovala a potom pfiik˘vla. „Dobfie.“
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„Kde ho má‰?“ zeptal jsem se.
„Je ve ‰kole.“
„Tak jdeme,“ fiekl jsem.
„CoÏe, teì?“ uÏasla. „VÏdyÈ mrzne.“
„To my víme,“ já na to. Byl ponur˘ ‰ed˘ zimní den, kdy vane takov˘

ten zlovûstn˘ studen˘ vítr, kter˘ si zarputile nachází cestu do kaÏdé ‰kvíry
va‰eho obleãení. „Jde‰, nebo ne?“

Vûnovala mi typick˘ pohled nasupené tfiináctky, ale nebyl jsem ani její
matka, ani uãitel. Nechtûl jsem po ní, aby nûco dûlala. Chtûl jsem jet
domÛ a zajít se podívat na fotbal.

„Jak je libo,“ prohodil jsem a udûlal ãelem vzad.
„Poãkejte,“ fiekla. „Hned pfiijdu.“
KdyÏ jsem se otoãil, zrovna mi pfied nosem zabouchla dvefie.
„Ani nás nepozvala dovnitfi,“ poznamenala Lesley. Tím, Ïe vás nûkdo

nepozve domÛ, za‰krtává políãko „podezfielého chování“ na formuláfii,
kter˘ si kaÏd˘ policista nosí v hlavû a na nûmÏ ãlovûk ztrácí body i tím, Ïe
má „hloupû bojového psa“ a pfiíli‰ rychle pfiedkládá alibi. Kdo si v‰echny
tyhle vûci odfajfkuje, mÛÏe vyhrát bezplatnou náv‰tûvu na místní policej-
ní stanici.

„Je nedûle ráno,“ fiekl jsem. „Její táta je nejspí‰ je‰tû v posteli.“
Rozhodli jsme se, Ïe na Abigail poãkáme dole v autû, kde jsme si pak

krátili ãas prohrabáváním rÛzn˘ch obalÛ a sáãkÛ, které se tam za rok na-
hromadily bûhem sledovaãek. Objevili jsme celou tubu tvrd˘ch ovocn˘ch
bonbonÛ a Lesley mû právû pfiinutila otoãit se, aby si mohla nadzvednout
masku a jeden sníst, kdyÏ nám Abigail zaÈukala na okno.

Abigail stejnû jako já podûdila vlasy po tom „nesprávném“ rodiãi, ale
jelikoÏ jsem byl kluk, vlasy se mi prostû zkrátily na minimum, s Abigail
v‰ak táta musel ve snaze je trochu zpacifikovat chodit po kadefinick˘ch sa-
lonech, pfiíbuzn˘ch a nad‰en˘ch sousedech. Abigail uÏ od zaãátku reptala
a o‰ívala se, kdyÏ jí byly vlasy rozplétány, zaplétány nebo termálnû narov-
návány, ale její táta byl pevnû rozhodnut˘, Ïe jeho dítû ho na vefiejnosti
zostouzet nebude. Tohle v‰echno skonãilo, kdyÏ Abigail oslavila jedenác-
té narozeniny a klidn˘m hlasem oznámila, Ïe má na mobilu mezi ãísly ry-
chlé volby i dûtskou linku dÛvûry a Ïe ten, kdo se k ní je‰tû pfiiblíÏí s pfií-
ãeskem, chemick˘m narovnávaãem nebo nedejboÏe Ïehliãkou, bude své
poãínání vysvûtlovat sociálce. Od té doby nosila své zvût‰ující se afro sta-
Ïené v t˘lu do drdolu. Byl pfiíli‰ velk˘, aby se jí ve‰el pod kapuci rÛÏové
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zimní bundy, a tak nosila o nûkolik ãísel vût‰í rasta ãepici, ve které ztû-
lesÀovala rasistick˘ stereotyp ze sedmdesát˘ch let. Moje máma fiíkala, Ïe
Abigailiny vlasy jsou nûco skandálního, ale já si naopak v‰ímal, Ïe jí díky
ãepici nemrholí do obliãeje.

„Co má‰ s jaguarem?“ zeptala se mû, kdyÏ jsem ji pustil dozadu.
MÛj ‰éf má opravdov˘ Jaguar Mk II s fiadov˘m 3,8litrov˘m motorem,

kter˘ poté, co jsem s ním obãas zaparkoval na sídli‰ti, vstoupil do místního
folkloru. Veterán znaãky Jaguar povaÏovaly za super vûc i dûti internetové
generace, zatímco jasnû oranÏov˘ Focus ST, ve kterém jsem momentálnû
pfiijel, byla jen dal‰í tuctová fordka.

„Zakázali mu ho,“ fiekla Lesley. „Dokud nesloÏí dodateãnou fiidiãskou
zkou‰ku.“

„To kvÛli tomu, jak jsi srazil tu sanitku do fieky?“ zeptala se Abigail.
„Já ji nesrazil do fieky,“ odpovûdûl jsem. Vyjel jsem s fordkou na Leigh-

ton Road a opût nasmûroval hovor k duchovi. „Kde zhruba stojí ta ‰kola?“
„Není pfiímo ve ‰kole,“ upozornila mû Abigail, „ale pod ní... kde vedou

Ïelezniãní koleje. A není to nic neÏivého.“
·kola, o níÏ mluvila, byla místní v‰eobecná základka – nebo, jak by mû

opravil Nightingale, „místní v‰eobecná základní ‰kola“ – Acland Burghley,
kde získaly vzdûlání nesãetné generace obyvatel z peckwaterského sídli‰tû
vãetnû mû a Abigail. ¤íkám „nesãetné“, ale ve skuteãnosti byla postavena
koncem ‰edesát˘ch let, takÏe ty generace mohly b˘t maximálnû ãtyfii.

TrÛnila ve tfietinû kopce v Dartmouth Parku a zjevnû ji navrhl nûjak˘
nad‰en˘ obdivovatel Alberta Speera a obzvlá‰tû jeho pozdní práce na mo-
numentálním opevnûní Atlantického valu. ·kola se sv˘mi tfiemi vûÏemi
a byteln˘mi betonov˘mi zdmi by mohla snadno dominovat strategické
pûtiramenné kfiiÏovatce v Tufnell Parku a zabránit kterékoliv rychlé ope-
raãní jednotce islingtonské lehké pûchoty v postupu po hlavní silnici.

Parkovací místo jsem na‰el na Ingestre Road za ‰kolním areálem a po
‰tûrkové cestû jsme dokráãeli k lávce pro pû‰í, která za ‰kolou vede pfies Ïe-
lezniãní traÈ.

Byly tam dva pásy kolejí: ty na jiÏní stranû se nofiily do brázdy asi o dva
metry niÏ‰í neÏ koleje na severní stranû. To znamenalo, Ïe na staré lávce
jsme museli zdolat dvû samostatné fiady kluzk˘ch schodÛ, neÏ jsme moh-
li nakouknout pfies drátûn˘ plot.

·kolní hfii‰tû a tûlocviãna byly postaveny na betonové plo‰inû, která
pfiemosÈovala obû fiady kolejí. Z lávky, a v souladu s celkov˘m vzhledem
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onoho místa, vypadaly skoro pfiesnû jako vchod do dvou ponorkov˘ch
krytÛ.

„Tady dole.“ Abigail ukázala do levého tunelu.
„Tys slezla na koleje?“ zeptala se Lesley.
„Dávala jsem pozor,“ opáãila Abigail.
Lesley dvakrát nad‰ená nebyla a já jakbysmet. Îeleznice zabíjí. ·edesát

lidí za rok vstoupí na koleje a nechá se zabít – jediné pozitivum spoãívá
v tom, Ïe kdyÏ k tomu dojde, pfiecházejí do kompetence Britské dopravní
policie a pfiestávají b˘t m˘m problémem.

NeÏ náleÏitû vy‰kolen˘ policista udûlá nûco tak pitomého, jako Ïe tfieba
vstoupí na Ïelezniãní traÈ, musí vyhodnotit rizika. V souladu s pfiedpisy
bych mûl zavolat BDP a mûl bych si nechat poslat bezpeãnostní prÛ-
zkumn˘ oddíl, kter˘ by mohl, nebo nemusel, uzavfiít danou traÈ jakoÏto
dal‰í preventivní opatfiení, jeÏ by nám s Abigail umoÏnilo jít pátrat po du-
chovi. Kdybychom BDP nezavolali, mûlo by to tu nev˘hodu, Ïe pokud by
se Abigail nûco stalo, v podstatû bych se mohl rozlouãit se svou kariérou,
a vzhledem k tomu, Ïe její otec je staromódní západoafrick˘ patriarcha,
tak i se sv˘m Ïivotem.

Kdybychom v‰ak BDP zavolali, potíÏ by byla s vysvûtlováním, po ãem
pátrám, a s tím, Ïe by se mi dopraváci vysmáli. Jak uÏ to mladíci od úsvitu
vûkÛ dûlají, rozhodl jsem se, Ïe neÏ se doãkat jistého poníÏení, budu radûji
riskovat Ïivot.

Lesley navrhla, Ïe bychom se alespoÀ mohli podívat na jízdní fiád.
„Je nedûle,“ fiekla Abigail. „Cel˘ den dûlají nûjaké technické práce.“
„Jak to ví‰?“ zeptala se Lesley.
„ProtoÏe jsem se dívala,“ odpovûdûla Abigail. „Proã vám odpadl obliãej?“
„ProtoÏe jsem moc otevfiela pusu,“ fiekla Lesley.
„Jak se tam dolÛ dostaneme?“ zeptal jsem se rychle.
Po obou stranách trati byla na levné Ïelezniãní pÛdû postavena sídli‰tû.

Na severní stranû, za vûÏákem z padesát˘ch let, se rozkládalo promáãené
travnaté prostranství lemované kefii, za nimiÏ se táhl drátûn˘ plot. Tun˘l-
kem v kfioví se bylo moÏné dostat k otvoru v plotu a ke trati za ním.

Pfiidfiepli jsme si a vydali se za Abigail do zelenû. Lesley se uchichtla,
kdyÏ mi do tváfie ‰vihly dvû mokré vûtve. Zastavila se, aby si prohlédla
díru v plotu.

„Není vystfiíhaná,“ prohlásila. „Pfiijde mi spí‰ pfiirozenû opotfiebená, vy-
dfiená... moÏná od li‰ek.“
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U plotu se nakupila hromádka vlhk˘ch sáãkÛ od ãipsÛ a prázdn˘ch
plechovek od koly. Lesley je odhrnula ‰piãkou boty. „FeÈáci tohle místo
zatím neobjevili. Jehly tady nejsou.“ Podívala se na Abigail. „Jak ses o téhle
dífie dozvûdûla?“

„Je vidût z lávky.“
DrÏeli jsme se co nejdál od trati a zamífiili jsme pod lávku a k betono-

vému ústí tunelu pod ‰kolou. Stûny byly do v˘‰ky hlavy poãmárané graf-
fiti. Peãlivû nasprejovaná nafouklá písmena vyvedená uÏ vybledl˘mi zá-
kladními barvami pfiekryli ménû rafinovaní taggefii s pouÏitím ãehokoliv
od sprejÛ po fixy. Myslím, Ïe ani navzdory nûkolika svastikám by to tu na
admirála Dönitze velk˘ dojem neudûlalo.

AlespoÀ nám v‰ak nemrholilo na hlavu. Cítili jsme moã, ale zápach byl
‰tiplavûj‰í neÏ od lidí – napadly mû li‰ky. Tunel se sv˘m ploch˘m stropem,
betonov˘mi stûnami a znaãnou ‰ífikou pÛsobil dojmem nûjakého skladi‰tû.

„Kde to bylo?“ zeptal jsem se.
„Uprostfied, kde je tma,“ odpovûdûla Abigail.
Samozfiejmû, pomyslel jsem si.
Lesley se Abigail zeptala, jak ji mohlo napadnout sem vÛbec lézt.
„Chtûla jsem vidût Bradavick˘ expres.“
Ale ne ten skuteãn˘, dodala Abigail rychle. ProtoÏe ten je vymy‰len˘,

Ïe. TakÏe dá rozum, Ïe to opravdov˘ Bradavick˘ expres nebude. Ale její
kamarádka Kara, která bydlí v bytû s v˘hledem na traÈ, fiíkala, Ïe tady ãas
od ãasu vídává parní lokomotivu – protoÏe tak se jim správnû fiíká, Ïe –,
o níÏ si myslela, Ïe byla pouÏita pro vlak, co mûl pfiedstavovat Bradavick˘
expres.

„Víte kter˘?“ zeptala se. „V tûch filmech.“
„A z lávky jste to sledovat nemohly?“
„ProjíÏdí tu stra‰nû rychle,“ fiekla. „Musím spoãítat kola, protoÏe ve filmech

je to souprava GWR 4900 tfiídy 5972, coÏ znamená uspofiádání 4-6-0.“
„Nevûdûl jsem, Ïe se‰ takov˘ fanda do vlakÛ,“ prohodil jsem.
„To nejsem,“ ujistila mû Abigail a bouchla mû do ruky. „Tihle ‰otou‰i si

poznamenávají ãísla, jenÏe tady ‰lo o ovûfiení teorie.“
„Vidûlas ten vlak?“ zeptala se Lesley.
„Ne,“ fiekla Abigail. „Ale vidûla jsem ducha. A proto jsem zaãala shánût

Petera.“
Zeptal jsem se jí, kde toho ducha vidûla, a ukázala nám ãáry, které tam

nakreslila kfiídou.
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„A se‰ si jistá, Ïe se to objevilo tady?“ zeptal jsem se.
„Znovu podot˘kám, Ïe to nebylo nic neÏivého,“ zopakovala Abigail.
„Teì tu ale není,“ fiekl jsem.
„Jasnû Ïe není,“ opáãila. „Kdyby tady byl pofiád, uÏ by ho nahlásil i nû-

kdo jin˘.“
To byla dobrá námitka a zapsal jsem si za u‰i, Ïe se mám po návratu do

Rozmaru podívat do hlá‰ení. U obyãejné knihovny jsem na‰el sluÏební
místnost s kartotékami pln˘mi papírÛ z doby pfied druhou svûtovou vál-
kou. Mezi nimi byly se‰ity s kvanty ruãnû psan˘ch záznamÛ o pozorování
duchÛ – usoudil jsem z toho, Ïe pátrání po pfiízracích bylo oblíbenou kra-
tochvílí dospívajících budoucích ãarodûjÛ.

„Vyfotila jsi ho?“ zeptala se Lesley.
„Telefon a v‰echno ostatní jsem mûla pfiichystané na vlak,“ fiekla Abi-

gail. „NeÏ mû napadlo ho vyfotit, byl pryã.“
„Cítí‰ nûco?“ zeptala se Lesley mû.
KdyÏ jsem vkroãil na místo, kde stál duch, ucítil jsem chlad, závan bu-

tanu, kter˘ zastfiel li‰ãí moã i mokr˘ beton, nûco na zpÛsob pfiidu‰eného
uchechtnutí psa Muttleyho z kresleného seriálu Potrhlé závody, a dut˘
hrdelní hfimot opravdu veliké dieselové lokomotivy.

Magie na svém okolí zanechává stopy. Odborn˘ v˘raz, kter˘ pro nû
pouÏíváme, je vestigia. Kámen je vstfiebává nejvíc a Ïivé bytosti nejmíÀ.
Beton je skoro stejnû dobr˘ jako kámen, ale i tak mohou b˘t stopy slabé
a skoro neodli‰itelné od v˘plodÛ lidské pfiedstavivosti. Pokud chcete prak-
tikovat magii, klíãovou dovedností je nauãit se rozeznat, co je co. Za chlad
mohlo pravdûpodobnû poãasí a ten chechot, aÈ uÏ skuteãn˘, nebo do-
mnûl˘, mûl pÛvod u Abigail. Zápach propanbutanu a rachocení lokomo-
tivy naznaãovaly dobfie známou katastrofu.

„Tak co?“ zeptala se Lesley. Vestigia mi jdou líp neÏ jí a nejen proto, Ïe
jsem v uãení déle neÏ ona.

„Nûco tady je,“ fiekl jsem. „Nechce‰ rozsvítit?“
Lesley si z mobilu vytáhla baterii a fiekla Abigail, aby udûlala totéÏ.
„To proto,“ vysvûtlil jsem jí, kdyÏ se zarazila, „Ïe pokud je baterie pfii-

pojená k ãipu, zniãí ho. Jestli to dûlat nechce‰, nemusí‰. Je to tvÛj mobil.“
Abigail vytáhla loÀsk˘ model ericssonu, zku‰en˘m pohybem ho otev-

fiela a vyÀala z nûj baterii. K˘vl jsem na Lesley – mÛj mobil má manuální
vypínaã, jímÏ jsem ho dovybavil s pomocí jednoho svého bratrance, kter˘
odblokovává mobily uÏ od dvanácti let.
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Lesley natáhla ruku, pronesla kouzelné slovo a vytvofiila svût˘lko o ve-
likosti golfového míãku, které jí zÛstalo viset nad otevfienou dlaní. Oním
kouzeln˘m slovem bylo v tomhle pfiípadû Lux. Hovorovû se tomuhle
kouzlu fiíká pasvûtlo – je to první kouzlo, kterému se ãlovûk uãí. Z Lesley-
ina pasvûtla se ‰ífiila perleÈová záfi, která vrhala na betonové stûny tunelu
mírnû rozpité stíny.

„Ty jo!“ zvolala Abigail. „Vy fakt umíte kouzlit!“
„Tamhle je,“ fiekla pak Lesley.
U stûny se objevil nûjak˘ mladík. Byl to bûloch, mohlo mu b˘t kolem

dvaceti a na hlavû mûl k‰tici nepfiirozenû blonìat˘ch vlasÛ tuÏidlem vyta-
Ïen˘ch do ostr˘ch bodlin. Mûl laciné bílé tenisky, dÏíny a stfiednû dlouh˘
pracovní kabát. V ruce drÏel barvu ve spreji a právû na beton peãlivû vy-
kresloval oblouk. Sykot spreje byl sotva sly‰et a nikde nebyla ani stopa po
ãerstvû nanesené barvû. KdyÏ pfieru‰il práci, aby sprejem zatfiásl, ozvalo se
jen tlumené rachocení.

Lesleyino pasvûtlo pohasínalo a rudlo.
„Trochu pfiidej,“ fiekl jsem jí.
Soustfiedila se a pasvûtlo se opût rozzáfiilo, naãeÏ zase pohaslo. Sykot byl

najednou silnûj‰í a spatfiil jsem uÏ i to, co mladík kreslí. Nebyl to Ïádn˘
tro‰kafi – psal vûtu, která zaãínala u vchodu do tunelu.

„Buìte k sobû skvû...,“ ãetla Abigail. „Co to má znamenat?“
PfiiloÏil jsem si prsty ke rtÛm a rychle pohlédl na Lesley, která nakloni-

la hlavu, aby mi sdûlila, Ïe kdyby bylo tfieba, udrÏí kouzlo i cel˘ den – coÏ
bych jí ale nedovolil. Vytáhl jsem si nafasovan˘ policejní zápisník a pfii-
pravil si propisku.

„PromiÀte,“ pronesl jsem sv˘m nejlep‰ím policejním hlasem. „Mohl
bych s vámi mluvit?“ V Hendonu se tento hlas doopravdy vyuãuje. Cílem
je dosáhnout pfii nûm tónu, jímÏ proãísnete kaÏd˘ opar alkoholu, agresi-
vity nebo nahodilého pocitu viny, kter˘ mÛÏe obestírat osloveného obãana.

Mladík mi nevûnoval pozornost. Z kapsy kabátu si vytáhl druh˘ sprej
a zaãal stínovat okraje tiskacího L. Zkusil jsem to na nûj je‰tû dvakrát, ale
zdálo se, Ïe je zcela pohlcen dokonãením slova SKVùLÍ.

„Hej, kámo,“ zavolala Lesley. „OdloÏ to, otoã se a bav se s náma.“
Syãení ustalo, spreje zajely zpátky do kapes a mladík se otoãil. Mûl ble-

d˘, hranat˘ obliãej a oãi ukryté pod tónovan˘mi br˘lemi ve stylu Ozzyho
Osbournea.

„Mám práci,“ fiekl.
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„To vidíme,“ odpovûdûl jsem a ukázal mu policejní prÛkaz. „Jak se
jmenuje‰?“

„Macky,“ fiekl a otoãil se ke stûnû. „Mám práci.“
„Co to dûlá‰?“ zeptala se Lesley.
„Zvelebuju svût,“ odpovûdûl Macky.
„Tohle je duch,“ hlesla Abigail nevûfiícnû.
„Sama jsi nás k nûmu pfiivedla,“ fiekl jsem.
„Jo, ale kdyÏ jsem ho vidûla, byl hubenûj‰í,“ namítala. „Mnohem hu-

benûj‰í.“
Vysvûtlil jsem jí, Ïe ho pfiiÏivuje magie, kterou vytváfií Lesley, coÏ ná-

slednû vyústilo v otázku, které se vÏdycky dûsím.
„A co je to teda ta magie?“ zeptala se Abigail.
„To nevíme,“ fiekl jsem. „Není to Ïádná forma elektromagnetického

záfiení, na to mÛÏe‰ vzít jed.“
„Tfieba to jsou mozkové vlny,“ nadhodila Abigail.
„To nejspí‰ ne. ProtoÏe ty by byly elektrochemické povahy, a kdyby se ti

mûly ‰ífiit z hlavy, musel by se s nimi stále pojit nûjak˘ fyzick˘ projev.“ Tak-
Ïe ji prostû pfiipi‰me pÛsobení vílího prachu nebo kvantovému provázání,
coÏ je totéÏ co vílí prach, jen s tou v˘jimkou, Ïe je v tom slovo kvantov˘.

„Promluvíme si s tím chlapem, nebo ne?“ zeptala se Lesley. „ProtoÏe ji-
nak to nechám zhasnout.“ Pasvûtlo jí poskoãilo nad dlaní.

„Hej, Macky,“ zavolal jsem. „Na slovíãko!“
Macky se otoãil od svého umûleckého díla, zrovna dokonãoval stínování

písmena Í ve slovû SKVùLÍ.
„Nemám ãas,“ fiekl. „Zvelebuju svût.“
„Jak toho chce‰ dosáhnout?“ zeptal jsem se.
Macky s uspokojením dopsal písmeno Í a poodstoupil, aby se sv˘m

v˘tvorem mohl pokochat. V‰ichni jsme si dávali pozor, abychom stáli co
nejdál od kolejí, ale Macky buì riskoval, nebo, coÏ bylo pravdûpodob-
nûj‰í, zapomnûl, Ïe tam nûjaké koleje vÛbec jsou. V‰iml jsem si, jak Abi-
gail jen pohybem rtÛ pronesla Do prdele, kdyÏ si uvûdomila, co bude ná-
sledovat.

„ProtoÏe...,“ fiekl Macky, a potom do nûj vrazil ten pfiízraãn˘ vlak.
Byl neviditeln˘ a tich˘ a prohnal se kolem nás jen v poryvu horka a zá-

pachu nafty. Macky odletûl z kolejí a bezvládnû pfiistál tûsnû pod písme-
nem K ve slovû SKVùLÍ. Bylo sly‰et chroptûní a asi dvû sekundy se mu
cukala noha, naãeÏ znehybnûl. Potom se vytratil a s ním i jeho graffiti.
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„UÏ s tím mÛÏu pfiestat?“ zeptala se Lesley. Pasvûtlo zÛstávalo mdlé
a neduÏivé; Macky z nûj stále odãerpával energii.

„Je‰tû chviliãku,“ fiekl jsem.
Usly‰el jsem slabé rachocení, a kdyÏ jsem se ohlédl k ústí tunelu, uvidûl

jsem matnou a prÛhlednou postavu, která zaãínala sprejovat obrys bucla-
tého písmena B.

Cyklick˘, psal jsem si do zápisníku, opakující se – nevnímá ?
¤ekl jsem Lesley, Ïe pasvûtlo mÛÏe zhasnout, a Macky zmizel. Abigail,

která se obezfietnû pfiitiskla ke stûnû tunelu, pfiihlíÏela, kdyÏ jsme se s Les-
ley pustili do rychlého prÛzkumu pásu zemû vedle trati. Na pÛl cesty ke
vchodu jsem z písku a podkladového ‰tûrku vytáhl zaprá‰ené a polámané
zbytky Mackyho br˘lí. PodrÏel jsem je v ruce a zavfiel oãi. Pokud jde o ves-
tigia, jsou jak kov, tak sklo nevyzpytatelné, ale pfiesto jsem zaslechl slab˘
náznak nûkolika taktÛ sóla hraného na elektrickou kytaru.

K br˘lím jsem si udûlal poznámku – fyzick˘ doklad existence ducha –
a pfiem˘‰lel jsem, jestli si je mám vzít domÛ. Bude mít na ducha nûjak˘
úãinek, kdyÏ z místa odneseme nûco, co je jeho nedílnou souãástí? A po-
kud odstranûní takového pfiedmûtu ducha po‰kodí nebo zniãí, záleÏí na
tom? Je duch ãlovûk?

Z obyãejné knihovny jsem nepfieãetl ani deset procent knih o pfiízracích.
Vlastnû ãtu vût‰inou jen uãebnice, které mi zadává Nightingale, a vûci,
jako jsou Wolfe a Polidori, na které naráÏím pfii vy‰etfiování. Z toho, co
jsem ale pfieãetl, je zfiejmé, Ïe postoje k duchÛm se u ãarodûjnick˘ch pfied-
stavitelÛ v ãase mûnily.

Sir Isaac Newton, zakladatel moderní magie, je podle v‰eho vnímal jako
nepfiíjemnou kaÀku na kráse jeho hezkého ãistého vesmíru. V sedmnáctém
století existovaly horeãnaté snahy je klasifikovat, stejnû jako tomu bylo
s rostlinami ãi Ïivoãichy, a v dobû osvícenství se vedly ãetné, váÏnû mínûné
diskuse o svobodné vÛli. Viktoriáni se spofiádanû dûlili na ty, kdo duchy po-
vaÏovali za du‰e, jeÏ je tfieba spasit, a ty, kdo je vnímali jako urãitou formu
duchovního zneãi‰tûní – kterou je tfieba vym˘tit pomocí exorcismu. Ve tfii-
cát˘ch letech, kdy pfiikvaãila relativita a kvantová teorie, aby zneklidnily ko-
Ïené ãalounûní Rozmaru, nabyly spekulace na vznûtlivosti a nûktefií lidé se
uboh˘ch star˘ch duchÛ zesnul˘ch chopili jako pfiíhodn˘ch testovacích sub-
jektÛ pro v‰emoÏné magické experimenty. Panovala v‰eobecná shoda, Ïe
jsou prakticky jen gramofonov˘mi záznamy minul˘ch ÏivotÛ, a proto se tû-
‰ili stejnému etickému statutu jako octomilky v genetické laboratofii.
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